
«zÁåPÁ² PÀjAiÀÄgï CPÁqÉ«Ä

¦J¸ïL ¥ÀwæPÉ - 1¸ÀªÀÄAiÀÄ : 90 ¤«ÄµÀUÀ¼ÀÄ 

CAPÀUÀ¼ÀÄ : 100
¥Àæ§AzsÀ, ¨sÁµÁAvÀgÀ & ¸ÁgÁA±À §gÀªÀtÂUÉ, 

£ÉÆAzÀtÂ ¸ÀASÉå : 

ºÉ¸ÀgÀÄ : ªÉÆ¨ÉÊ¯ï £ÀA : 

1. gÉÊvÀgÀ DvÀäºÀvÉå ªÀÄvÀÄÛ vÀqÉAiÀÄÄªÀ ¥ÀjºÁgÀUÀ¼ÀÄ 

£ÀPÀì®gÀ ºÁªÀ½ 

CAvÀgÀeÁ® ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄ»¼Á ̧ ÀÄgÀPÀëvÉ 

“K¸Áä PÁAiÉÄÝ” PÀÄjvÀÄ 

“¥À²ÑªÀÄ WÀlÖUÀ¼À ̧ ÀAgÀPÀëuÉ”

2.  

3.  

4.

5.

¨sÁUÀ - I

¥Àæ±ÉßUÀ¼ÀÄ 

CxÀªÁ

CxÀªÁ

CxÀªÁ

CxÀªÁ

  F PÉ¼ÀPÀAqÀ AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ MAzÀÄ «µÀAiÀÄPÉÌ 600 ¥ÀzÀUÀ¼ÀÄ «ÄÃgÀzÀAvÉ ¥Àæ§AzsÀªÀ£ÀÄß §gÉ¬Äj. 

«Ãgï ºÉÊmïì, ¥Àj¸ÀgÀ ¨sÀªÀ£ÀzÀ ºÀwÛgÀ, ²æÃ£ÀUÀgÀ ¸ÀPÀð¯ï, zsÁgÀªÁqÀ. ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀASÉå : 9611519475, 9611904354
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«Ãgï ºÉÊmïì, ¥Àj¸ÀgÀ ¨sÀªÀ£ÀzÀ ºÀwÛgÀ, ²æÃ£ÀUÀgÀ ¸ÀPÀð¯ï, zsÁgÀªÁqÀ. ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀASÉå : 9611519475, 9611904354

«zÁåPÁ² PÀjAiÀÄgï CPÁqÉ«Ä, zsÁgÀªÁqÀ

Ÿ LwºÁ¹PÀ ¸ÁägÀPÀUÀ¼À §UÉÎ AiÀiÁªÀÅzÉÃ PÁ¼Àf E®è¢gÀÄªÀ ¸ÀÜ½ÃAiÀÄgÀÄ MAzÀqÉAiÀiÁzÀgÉ, ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ E¯ÁSÁ 

¹§âA¢AiÀÄ ¨ÉÃdªÁ¨ÁÝjvÀ£À ªÀÄvÉÆÛAzÉqÉ JzÀÄÝ PÁtÄvÀÛzÉ. ¸ÁägÀPÀUÀ¼À zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀ, CwPÀæªÀÄt, ºÁ¤, «UÀæºÀUÀ¼À 

PÀ¼ÀîvÀ£ÀzÀAvÀºÀ ̧ ÀAzÀ¨sÀðUÀ¼À°è E¯ÁSÉAiÀÄªÀgÀÄ ¹§âA¢ PÉÆgÀvÉAiÀÄ £É¥À ºÉÃ½ PÉÊvÉÆ¼ÉzÀÄPÉÆAqÀÄ ©qÀÄvÁÛgÉ. ̧ ÁägÀPÀUÀ¼À£ÀÄß 

PÁ¥ÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀgÀ°è E¯ÁSÉAiÀÄ dªÁ¨ÁÝj J¶ÖgÀÄvÀÛzÉÆÃ CzÀQÌAvÀ ºÉaÑ£À ºÉÆuÉAiÀÄ£ÀÄß ¸ÀÜ½ÃAiÀÄgÀÄ 

ºÉÆgÀ¨ÉÃPÁUÀÄvÀÛzÉ.

F vÀgÀºÀzÀ ¸ÁägÀPÀUÀ¼À£ÀÄß FUÀ ¸ÀÄ®¨sÀªÁV ¤ªÀiÁðt ªÀiÁqÀ®Ä ¸ÁzsÀå«®è. DzÀgÉ EgÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß 

PÁ¥ÁrPÉÆ¼Àî¯ÁUÀÄªÀÅzÀgÀ §UÉÎ AiÉÆÃa¸À¨ÉÃPÀ®èªÉ? ªÀÄÄA¢£À ¦Ã½UÉAiÀÄªÀgÀÄ LwºÁ¹PÀ £ÉÆÃqÀÄªÀAvÀºÀ CªÀPÁ±ÀPÁÌV 

CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß G½¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÀPÁðgÀzÀ ªÀÄvÀÄÛ £ÀªÉÄä®ègÀ dªÁ¨ÁÝj. LwºÁ¹PÀ ¸ÁägÀPÀUÀ½UÉ ¥ÀæªÁ¹UÀgÀ£ÀÄß ¸É¼ÉAiÀÄÄªÀ°è 

¥ÀæªÁ¸ÉÆÃzÀåªÀÄ E¯ÁSÉ gÀÆ¥ÀÄ gÉÃµÉAiÀÄ£ÀÄß ¹zÀÞ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ CvÀåAvÀ CªÀ±ÀåPÀ. ¸ÀPÁðgÀ ¸ÀjAiÀiÁzÀ ¸ÁjUÉ ¸ËPÀAiÀÄð 

MzÀV¹, ºÉaÑ£À ¥ÀæªÁ¹UÀgÀÄ ¨sÉÃn ªÀiÁqÀÄªÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÀÄ. EzÀjAzÀ §gÀÄªÀ DzÁAiÀÄªÀ£ÀÄß ¸ÁägÀPÀUÀ¼À ¸ÀÆPÀÛ 

¤ªÀðºÀuÉUÉ §¼À¹PÉÆ¼Àî®Ä ̧ ÁzsÀåªÁUÀÄvÀÛzÉ. eÉÆvÉUÉ ̧ ÁägÀPÀUÀ¼À zÀÄgÀÄ¥ÀAiÉÆÃUÀªÀ£ÀÆß vÀqÉAiÀÄ§ºÀÄzÀÄ.  

II. F PÉ¼ÀPÀAqÀ ¸ÁgÁA±ÀªÀ£ÀÄß PÀ£ÀßqÀ¢AzÀ EAVèÃµÀUÉ ¨sÁµÁAvÀj¹. 

Translate the following paragraph from Kannada to English. 
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«Ãgï ºÉÊmïì, ¥Àj¸ÀgÀ ¨sÀªÀ£ÀzÀ ºÀwÛgÀ, ²æÃ£ÀUÀgÀ ¸ÀPÀð¯ï, zsÁgÀªÁqÀ. ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀASÉå : 9611519475, 9611904354

«zÁåPÁ² PÀjAiÀÄgï CPÁqÉ«Ä, zsÁgÀªÁqÀ

The Internet is one of the best tool for productivity today. A student can learn any 

subject from vast online resources. Technical subjects can be explained better through 

videos or online guides. Abstract subjects like mathematics can be better understood 

through online practice pages and forums. Writers can inspiration online. Musicians have 

access to countless tools to create their next masterpiece. in-short, the internet is a fantastic 

place to help and guide individuals to do amazing things. 

However , we need to know that the internet is like a double-edged sword. It has the 

potential to  be beneficial to us, but at the same time, it can negatively affect us if we are not 

careful. Social media sites are invaluable, but they can cause many negative repercussions, 

such as procrastination and internet  can host many distractions and illegal activities; hence, 

one should be careful not to get  entangled  in it.  

III. F PÉ¼ÀPÀAqÀ ¸ÁgÁA±ÀªÀ£ÀÄß EAVèÃ¶¤AzÀ PÀ£ÀßqÀPÉÌ ¨sÁµÁAvÀj¹. 

Translate the following paragraph from English to Kannada. 
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«Ãgï ºÉÊmïì, ¥Àj¸ÀgÀ ¨sÀªÀ£ÀzÀ ºÀwÛgÀ, ²æÃ£ÀUÀgÀ ¸ÀPÀð¯ï, zsÁgÀªÁqÀ. ¸ÀA¥ÀPÀð ¸ÀASÉå : 9611519475, 9611904354

«zÁåPÁ² PÀjAiÀÄgï CPÁqÉ«Ä, zsÁgÀªÁqÀ

gÁdzsÁ¤AiÀÄ°è ºÉZÁÑUÀÄwÛgÀÄªÀ C¥ÀWÁvÀ ¥ÀæPÀgÀtªÀ£ÀÄß  ¤AiÀÄAwæ¸ÀÄªÀ ¸À®ÄªÁV, ¢éZÀPÀæ ªÁºÀ£ÀUÀ¼À JgÀqÀÆ 

§¢UÀ¼À°è  PÀ£Àßr ªÀÄvÀÄÛ EArPÉÃlgïUÀ¼À£ÀÄß  ¥ÉÆÃ°¸ÀgÀÄ PÀqÁØAiÀÄUÉÆ½¹zÁÝgÉ. E®è¢zÀÝgÉ 500gÀÆ zÀAqÀ «¢ü¸À®Ä 

¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ ̧ ÀAZÁgÀ «¨sÁUÀzÀ dAn ¥ÉÆÃ°¸ï DAiÀÄÄPÀÛ ©.Dgï.gÀ«PÁAvÉÃUËqÀ DzÉÃ±À  ºÉÆgÀÀr¹zÁÝgÉ. 

«¥ÀAiÀiÁð¸ÀªÉAzÀgÉ, gÁdåzÀ°è ¢éZÀPÀæªÁºÀ£À ¸ÀªÁgÀgÀÄ £ÉªÀÄä¢¬ÄAzÀ ªÁºÀ£À ¸ÀªÁj ªÀiÁqÀ®Ä AiÉÆÃUÀå«gÀÄªÀ 

gÀ¸ÉÛUÀ¼ÉÃ E®è. gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è EgÀÄªÀ UÀAqÁAvÀgÀ UÀÄArUÀ¼À£ÀÄß ªÀÄÄZÀÑzÉÃ vÉ¥ÀàVgÀÄªÀÅzÀÄ PÀ£ÁðlPÀ ¥ÉÆ°Ã¸ï PÁAiÉÄÝAiÀÄ C£ÀéAiÀÄ 

zÀAqÀ£ÁºÀð C¥ÀgÁzsÀ! gÁdåzÀ°è UÀÄArgÀ»vÀ gÀ¸ÉÛUÀ¼ÀÄ  ºÀÄqÀÄQzÀgÀÆ ¹UÀÄªÀÅ¢®è. EAvÀºÀ  UÀÄAqÁ-UÀÄAr gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è  

ZÀ°¸ÀÄªÀ ¢éZÀPÀæªÁºÀ£À ¸ÀªÁgÀgÀÄ vÀªÀÄä ªÁºÀ£ÀUÀ¼À JgÀqÀÆ PÀqÉ PÀ£Àßr ºÁUÀÆ EArPÉÃlgï C¼ÀªÀr¸ÀÄªÀ  eÉÆvÉUÉ 

LJ¸ïL UÀÄgÀÄwgÀÄªÀ ºÉ¯Éämï zsÀj¹ CzÀgÉÆA¢UÉ §Ä¯Émï ¥ÀÆæ¥sï dÁPÉmï  vÉÆlÄÖ ¸ÀAZÀj¹zÀgÀÆ  PÉ®ªÉÇªÉÄä 

C¥ÀWÁvÀUÀ½AzÀ vÀ¦à¹ PÉÆ¼Àî®Ä ̧ ÁzÀåªÁUÀÄªÀÅ¢®è. 

¢éZÀPÀÀæ ªÁºÀ£À ¸ÀªÁgÀgÀ£ÀÄß ¨ÉÃmÉAiÀiÁqÀÄªÀÅzÉÆAzÉÃ ¥ÉÆ°Ã¸ÀgÀ PÀvÀðªÀåªÉÃ? gÀ¸ÉÛUÀ¼ÀÄ ¸ÀÄ¹ÜwAiÀÄ°è EgÀÄªÀAvÉ  

£ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÀÄ ¸ÀA§A¢ü¹zÀ £ÀUÀgÀ¥Á°PÉAiÀÄ dªÁ¨ÁÝjAiÀÄ£ÀÄß ¤ªÀð»¸À®Ä «¥sÀ®ªÁzÀ ¥Á°PÉUÀ¼À «gÀÄzÀÞ zÀÆgÀÄ 

zÁR°¹PÉÆAqÀÄ PÁ£ÀÆ£ÀÄ PÀæªÀÄ PÉÊUÉÆ¼Àî¨ÉÃPÁzÀ dªÁ¨ÁÝj ¥ÉÆ°Ã¸ÀgÀzÀÄÝ. F PÀÆqÀ¯ÉÃ ¥ÉÆ°Ã¸ï C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ JZÉÑvÀÄÛ, 

gÁdåzÀ J¯Áè gÀ¸ÉÛUÀ¼À°è EgÀÄªÀ MAzÉÆAzÀÄ UÀÄAr, ºÀ¼Àî-PÉÆ¼ÀîUÀ¼À «ZÁgÀªÁV ¸ÀA§A¢ü¹zÀ £ÀUÀgÀ¥Á°PÉAiÀÄ «gÀÄzÀÞ 

PÀ£ÁðlPÀ ¥ÉÆ°Ã¸ï PÁAiÉÄÝAiÀÄ C£ÀéAiÀÄ ̧ ÀéAiÀÄA¥ÉæÃjvÀ zÀÆgÀÄ zÁR°¹PÉÆAqÀÄ ªÀÄÄ¯Áf®èzÉÃ PÁ£ÀÆ£ÀÄ PÀæªÀÄ dgÀÄV¸À° .

II. F PÉ¼ÀPÀAqÀ «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß ¸ÀAPÉëÃ¦¹. 1/3 QÌAvÀ «ÄÃgÀzÀAvÉ §gÉ¬Äj. 
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